
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2007/02188]N. 2007 — 4465 (2007 — 2660)
14 JUNI 2007. — Koninklijk besluit houdende

wijziging van verscheidene reglementaire bepalingen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 191 van 22 juni 2007, bladzijde 34.573,
dient in de Franse tekst van artikel 12, § 4 « ou de refuser » in plaats van
« ou d’autoriser » gelezen te worden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03505]N. 2007 — 4466
9 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 14 mei 2004 betreffende de algemene
regeling voor accijnsproducten, het voorhanden hebben en het
verkeer daarvan en de controles daarop

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op het ministerieel besluit van 14 mei 2004 betreffende de
algemene regeling voor accijnsproducten, het voorhanden hebben en
het verkeer daarvan en de controles daarop, laatst gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 11 september 2006, inzonderheid artikel 19;

Gelet op het ministerieel besluit van 22 juli 1998 betreffende de
aangiften inzake douane en accijnzen, laatst gewijzigd bij het ministe-
rieel besluit van 13 september 2007, inzonderheid de artikelen 1 t/m 4;

Gelet op het advies van de Douaneraad van de Belgisch-
Luxemburgse Economische Unie;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid gemotiveerd door het feit
dat dit besluit inzonderheid tot doel heeft de voorheen opgestelde
toepassingsmodaliteiten te moderniseren in het kader van het elektro-
nisch systeem paperless douane en accijnzen en dat dit systeem vanaf
3 december 2007 het enige systeem zal zijn waarin aangiften ten
verbruik inzake accijnzen kunnen worden verwerkt; dat, in die
omstandigheden dit besluit zonder uitstel moet worden genomen,

Besluit :

Artikel 1. In het ministerieel besluit van 14 mei 2004 betreffende de
algemene regeling voor accijnsproducten, het voorhanden hebben en
het verkeer daarvan en de controles daarop wordt artikel 19 vervangen
door de volgende bepaling :

« Art. 19. § 1. De accijnzen worden bij de inverbruikstelling van
accijnsproducten, zelfs indien het tarief nul bedraagt, voldaan door
middel van een aangifte ten verbruik bestaande uit de exemplaren 6 en
8 van het formulier enig document overeenkomstig het model bijlage
31 en bijlage 33 van Verordening (EEG) nr. 2454/93 van de Commissie
van 2 juli 1993 houdende vaststelling van enkele bepalingen ter
uitvoering van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van
12 oktober 1992 tot vaststelling van het communautair douanewetboek.

Deze exemplaren moeten worden ingevuld overeenkomstig de
toelichting opgenomen in bijlage IX.

§ 2. Naast de inning van accijnzen bij de inverbruikstelling van
accijnsproducten, volgens de procedure voorzien in § 1, kan deze
inning ook gebeuren door middel van een elektronische aangifte ten
verbruik, met gebruikmaking van het elektronisch systeem paperless
douane en accijnzen, voorzien in het ministerieel besluit van 22 juli 1998
betreffende de aangiften inzake douane en accijnzen.

De elektronische aangiften ten verbruik moeten worden ingevuld
overeenkomstig de bepalingen voorzien in § 1.

§ 3. Het indienen van een aangifte ten verbruik is eveneens vereist bij
de inverbruikstelling met vrijstelling van accijnzen. Dat kan gebeuren
op één van de wijzen voorzien in de §§ 1 en 2.

In dat geval dient in vak 44 van deze aangifte de wettelijke bepaling
te worden vermeld waarop de vrijstelling is gebaseerd.

§ 4. De Administrateur douane en accijnzen kan de verplichting
opleggen dat de aangifte bedoeld in § 1 en § 2 vergezeld moet zijn van
een opgave waarop per gebruiker van de accijnsproducten, verschil-
lend van de aangever, de geleverde hoeveelheden worden vermeld.
Deze opgave mag met een informaticatoepassing worden opgesteld; hij
stelt de vorm vast van deze opgave en het type van de toepassing. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2007/02188]F. 2007 — 4465 (2007 — 2660)
14 JUIN 2007. — Arrêté royal portant modification

de diverses dispositions réglementaires. — Erratum

Au Moniteur belge n° 191 du 22 juin 2007, page 34.573, dans le texte
français de l’article 12, § 4, il y a lieu de lire « ou de refuser » au lieu de
« ou d’autoriser ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03505]F. 2007 — 4466
9 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel portant modification de

l’arrêté ministériel du 14 mai 2004 relatif au régime général, à la
détention, à la circulation et aux contrôles des produits soumis à
accise

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu l’arrêté ministériel du 14 mai 2004 relatif au régime général, à la
détention, à la circulation et aux contrôles des produits soumis à accise,
modifié en dernier lieu par l’arrêté ministériel du 11 septembre 2006,
notamment l’article 19;

Vu l’arrêté ministériel du 22 juillet 1998 relatif aux déclarations en
matière de douane et d’accises, modifié en dernier lieu par l’arrêté
ministériel du 13 septembre 2007, notamment les articles 1er à 4;

Vu l’avis du Conseil des douanes de l’Union économique belgo-
luxembourgeoise;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence, motivée par le fait que le présent arrêté a notamment
pour objet, dans le cadre du système électronique paperless douanes et
accises, la modernisation des dispositions d’application précédemment
en vigueur, et que, à compter du 3 décembre 2007, ce système sera
l’unique système permettant de traiter des déclarations de mise à la
consommation en matière d’accise; que dans ces conditions le présent
arrêté doit être pris sans délai,

Arrête :

Article 1er. L’article 19 de l’arrêté ministériel du 14 mai 2004 relatif
au régime général, à la détention, à la circulation et aux contrôles des
produits soumis à accise est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 19. § 1er. Lors de la mise à la consommation de produits soumis
à accise, la perception de l’accise, même lorsque son tarif est nul,
s’effectue au vu d’une déclaration de mise à la consommation
constituée des exemplaires 6 et 8 du formulaire document administratif
unique conforme au modèle de l’annexe 31 et de l’annexe 33 du
Règlement (CEE), n° 2454/93 de la Commission du 2 juillet 1993 fixant
certaines dispositions d’applications du Règlement (CEE) n° 2913/92
du Conseil du 12 octobre 1992 établissant le code des douanes
communautaire.

Ces exemplaires sont complétés conformément à la notice figurant à
l’annexe IX.

§ 2. Outre la perception de l’accise lors de la mise à la consommation
des produits soumis à accise, suivant la procédure prévue au § 1er,
celle-ci peut également s’effectuer au moyen d’une déclaration électro-
nique de mise à la consommation, en utilisant le système électronique
paperless douanes et accises, prévue par l’arrêté ministériel du
22 juillet 1998 relatif aux déclarations en matière de douane et d’accises.

Les déclarations électroniques de mise à la consommation doivent
être complétées conformément aux dispositions prévues au § 1er.

§ 3. Le dépôt d’une déclaration de mise à la consommation est
également requis lors de la mise à la consommation en exonération de
l’accise. Celui-ci s’effectue d’une des manières décrites aux §§ 1er et 2.

Dans ce cas, la case 44 de cette déclaration renseigne la disposition
légale sur laquelle se fonde l’exonération.

§ 4. L’Administrateur douanes et accises peut imposer que la
déclaration visée aux §§ 1er et 2 soit accompagnée d’un relevé
mentionnant par utilisateur de produits d’accise, distinct du déclarant,
les quantités qui ont été livrées. Ce relevé peut être établi par un
procédé informatique; il fixe la forme de ce relevé et le type de
procédé. »
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